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Аннотация. Статья посвящена изучению шаманского культа тэнгриев в фондах ЦВРК 
ИМБТ СО РАН. Авторами выявлены три разные тематические и жанровые архивные 
группы, в которых содержатся материалы, отражающие данный культ. Установлено, 
что специфические мотивы культа тэнгриев представлены уникальными образцами 
текстов, такими как ураническая генеалогия, гимны и шаманские призывания, тексты 
шаманской и буддийской обрядовой практики. Отдельно выделяется коллекция аудио-
записей шаманских песнопений и заклинаний. 
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Abstract. An important role in preserving the ethnic and cultural identity of the Buryat  
ethnos is acquired by traditional culture and a unique historical and cultural heritage, in 
which a special place is occupied by works of a shamanic cult. In this regard, the study of the 
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phenomenon of the cult of the tengries, shamanic hymns and invocations, as well as shaman-
ic rituals of the Buryats, often lost or modified, their reconstruction becomes obvious urgen-
cy and timeliness. 
The article is devoted to the study of the shamanic cult of the tengries in the archival materi-
als of the Center of Oriental manuscripts and xylographs of the IMBT SB RAS. For the first 
time in Russian and foreign Mongolian studies an attempt is made to systematize handwrit-
ten sources in the Old Mongolian written, Buryat and Russian languages and comprehensive-
ly present the materials of the richest funds of the archive.  
In the archive fund, three groups are revealed: the general fund, the Mongolian fund and the 
phonofund.  
The database of the study of the cult of the tengries became materials of more than 116 
sources, containing information from the general archive fund in Buryat and Russian (more 
than 100) and the Mongolian fund (16 sources) translated by the authors of the article from 
the old Mongolian written into Russian.  
The materials of the general fund reflect the diversity of shamanic rituals of the Buryats as a 
whole. Thematic groups such as mythology and uranium genealogy, hymns and texts of 
shamanic conscription and ritual practice are highlighted for revealing the specific motives 
of the cult of the tengries. This fund, which is kept in the manuscript department is the  
heritage of ethnographers, religious scholars, linguists and folklorists.  
The Mongolian Fund is represented by unique samples of texts of buddhist-shamanic ritual 
practice. It is determined that such rituals, connected with veneration of tengri, are the basis 
on the ritual of burning incense named san. These texts refer to the syncretic ritual practice, 
and represent records of hymns, prayers and descriptions of sacrificial rites to shamanic  
deities and ancestral spirits included in the Buddhist pantheon of deities. Manuscripts in the 
Old Mongolian language are a valuable historical and cultural source, revealing the pheno-
menon of written heritage of the Mongolian peoples.  
The collection of audio records of shamanic hymns, invocations, spells, stored in the phono-
fund of the archive of the IMBT SB RAS, which have value as a phenomenon of the ritual 
shamanic poetry of the Buryats, is singled out. The differentiation of audio samples into ritu-
al singing and foul (narrative) genres is defined. Samples of audio recordings of the shaman-
ic poetry dedicated to the cult of the tengries are systematized into the shamanic calls of the 
boogei durdalga and shamanic songs of boogei duunuud. It is revealed that the sound or 
acoustic code is of particular importance in the music of the shamanic cult, and in this con-
nection the question of the correlation of the verbal and musical components in the shamanic 
invocations and hymns is touched upon. 
Keywords: Buryat shamanism, archival materials, a cult of the tengries, shaman’s hymns, 
Buryats 

Acknowledgments: Статья выполнена в рамках государственного задания – проект 
«Письменные традиции народов Байкальского региона в контексте историко-
культурного наследия России и Внутренней Азии» (номер госрегистрации: 
121031000263-3). 

For citation: Dashieva L.D., Miyagasheva S.B. The cult of the tengries in archival materials 
of the Center of oriental manuscripts and xylographs of the IMBT SB RAS. Vestnik 
Tomskogo gosudarstvennogo universita. Kul'turologiya i iskusstvovedenie – Tomsk State 
University Journal of Cultural Studies and Art History. 2022;45:184-194. doi: 
10.17223/22220836/45/17 

Почитание тэнгри как высшего неба было известно монголоязычным и 
тюркоязычным народам Центральной Азии еще со времен хунну. Само слово 
в древнемонгольском языке обозначало «небо, гений неба, могущественное 
божество, источник души, вечный и правосудный мироправитель» [1. Т. 2. 
С. 1763]. Более конкретным значением понятия «тэнгри/тэнгэри» является 
его персонификация в виде духов-небожителей, входящих в пантеон древней 
религии монгольских народов [2. С. 53]. 

Культ тэнгриев-небожителей у бурят нашел отражение в мифологии, 
фольклоре, героических эпосах, шаманских призываниях. Моления в честь 
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них проводились в условиях родоплеменных и родовых коллективных обря-
дов, таких как шаманские тайлганы, и в рамках семейно-индивидуальных 
шаманских обрядов. В настоящее время традиционная культура и уникальное 
историко-культурное наследие приобретают важную роль в сохранении эт-
нической и культурной идентичности бурятского этноса. В этой связи изуче-
ние феномена культа тэнгриев, шаманских песнопений и призываний, равно 
как и шаманских обрядов бурят, зачастую уже утраченных или модифициро-
ванных, и их реконструкция приобретают очевидную актуальность и свое-
временность. 

Особую ценность в углубленном исследовании бурятских шаманских 
обрядов, традиций и культов приобретают архивные материалы Центра во-
сточных рукописей и ксилографов Института монголоведения, буддологии и 
тибетологии Сибирского отделения Российской академии наук. 

Формирование архивного фонда ЦВРК ИМБТ СО РАН было связано с 
началом деятельности Бурят-Монгольского ученого комитета, основанного в 
1922 г. Его задачей являлись организация переводческого и издательского 
дела, создание рукописного и библиотечного фонда, воспитание кадров спе-
циалистов, собирание материала и изучение языка, литературы, истории [3. 
С. 42]. Созданный при комитете рукописный отдел осуществлял сбор, систе-
матизацию исторических источников, рукописей обрядовой литературы на 
монгольском и тибетском языках, экспедиционных материалов и научных 
отчетов, дневников и записей ученых-востоковедов, исследователей, собира-
телей-краеведов. Первые материалы, поступившие на хранение в отдел, да-
тируются серединой 20-х гг. прошлого века [4. С. 5]. 

В фондах ЦВРК выявлено три группы источников, отражающих культ 
небожителей: первую группу составляют шаманские материалы на русском и 
бурятском языках, которые входят в общий архивный фонд ЦВРК. Они пред-
ставляют собой огромное количество письменных материалов, посвященных 
шаманизму бурят Предбайкалья и Забайкалья конца XIX – начала XX в.  
Это – личные коллекции собирателей, рукописи, полевые материалы, фото-
документы, рабочие тетради и черновые записи ученых, которые занимались 
вопросами этнографии, истории, фольклора, бурятского языка и его диалек-
тов и др. 

Значительное количество материалов по бурятскому шаманизму сосре-
доточено в личных фондах С.П. Балдаева, М.Н. Хангалова, П.П. Баторова, 
А.К. Богданова, Ц.Ж. Жамцарано, И.Н. Мадасона. Встречающиеся в них све-
дения о культе тэнгриев являются многоаспектными, и для раскрытия их 
специфических мотивов авторами выделены три тематические группы. 

Первую тематическую группу составляют мифологические сюжеты, ле-
генды, предания о жизни и подвигах небожителей и представителей их се-
мейств. Ключевыми являются мифы о сотворении мира, из сюжета которых 
можно заключить, что тэнгрии выступали в мировоззрении бурят как созда-
тели всего земного. А.К. Богдановым были записаны легенды западных бу-
рят, в которых тэнгрии играли ведущую роль в возникновении видимого и 
невидимого миров [5]. Также небожители считались творцами и покровите-
лями людей – Эсэгэ Малан тэнгри почитался создателем всего земного, а его 
девять сыновей и девять дочерей почитались в качестве покровителей раз-
личных ремесел и промыслов, домашнего очага [6].  
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Тэнгриев насчитывалось разное количество, их число варьировалось, и 
они делились на 55 западных и 77 северных тэнгри, по другому варианту всех 
тэнгри было 99 – 55 западных добрых и 44 восточных злых. В связи с этим 
среди архивных материалов особого внимания заслуживает дело № 1110 из 
фонда С.П. Балдаева под названием «Тэнгрины», датируемое 1952 г., в кото-
ром записаны варианты мифологии аларо-унгинских, кудинско-верхо-
ленских, качугских, агинских, ольхонских, идинских бурят [7]. Определен-
ный интерес представляют многочисленные мифы, содержащие информацию 
о происхождении и генеалогии уранических богов, в них приводится персо-
нажный ряд представителей старшего поколения во главе с небожителями-
старейшинами [8]. 

Второй крупный блок архивных записей составляют гимны и тексты 
шаманских призываний, обращенных к тэнгриям. Материалы по шаманской 
обрядовой поэзии представлены различными словесно-поэтическими риту-
альными формами и в большинстве случаев записаны на бурятском языке, 
тем самым отражают его диалектные особенности [4. С. 8]. Значительное ко-
личество текстов шаманских призываний тэнгэрийн дурдалга и пояснения к 
ним хранятся в личном фонде Л.Н. Мадасона [9]. Его рукописные варианты 
шаманских текстов на бурятском и русском языках остаются до сих пор не-
опубликованными. Образцы произведений обрядовой шаманской поэзии со-
средоточены в фондах С.П. Балдаева [10], М.Н. Хангалова [11]. Наибольшее 
количество призываний, записанных у шаманов, было посвящено главному 
из всех тэнгриев – Эсэгэ Малан тэнгри [12]. 

В связи с широким распространением буддийской религии, образ и функ-
ции тэнгриев претерпели изменения и трансформацию – буддизм включил в 
свой пантеон шаманские божества, наиболее почитаемые бурятами.  
В вербальных текстах нашли отражение этапы развития культа тэнгриев под 
влиянием буддийской доктрины. Подобные материалы по фольклору и этно-
графии восточных бурят Забайкальской области содержатся в полевых дневни-
ках и блокнотах Ц. Жамцарано, который вел записи во время командировок в 
Забайкалье в 1908–1909 гг. Можно отметить дело под названием «Описание 
шаманства у агинских хори-бурят», в котором приводятся тексты призываний 
тэнгриев хори-бурят, таких как Хиhан тэнгри, Гужэр тэнгри, Манжалай [13. 
Л. 1–5]. Буддийский культ Гужэр тэнгри, позиционирующегося в качестве по-
кровителя лошадей, был отмечен у бурят Боханского аймака Иркутской области 
и в Кабанском районе И. Мадасоном [14]. Молебствия в честь них исполнялись 
в храмах ламами. П.П. Баторовым приводится текст призывания Гужэр тэнгри, 
записанный со слов ширетуя Аларского дацана Назарова [15]. 

В качестве третьей тематической группы в общем архивном фонде опре-
деляется практическая сторона культа тэнгриев – ритуалы и обряды жертво-
приношений, которым собиратели уделяли особое внимание. Шаманские об-
ряды в честь небожителей наиболее ярко и полно описаны М.Н. Хангаловым 
[12]. Значительный интерес представляют материалы по шаманизму запад-
ных бурят и фотографии, собранные ученым-исследователем, археологом 
П.П. Хороших, среди которых рассматриваются религиозные представления 
монголов и бурят и описываются шаманские обряды в честь небожителей 
Гужэр тэнгри и Субэртэн. В них даны описания обрядов жертвоприношений, 
ритуалов и церемоний [16]. 
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Кроме шаманских материалов, в фондах ЦВРК хранятся архивные мате-
риалы, состоящие из ритуальных обрядников шаманско-буддийского проис-
хождения. Они входят в состав монгольского фонда ЦВРК. Эти тексты пред-
ставляют собой гимны, молитвы и описания обрядов жертвоприношений 
шаманским божествам и духам предков, включенным в буддийский пантеон 
божеств. Подобные обрядники отражают синкретический ритуал, называе-
мый сан (bsangs), т.е. ритуал подношения и воскурения фимиама разным бо-
жествам, духам и покровителям. Данные бурятские тексты датируются сер. 
XIX в. и являются рукописными образцами, не имеющими аналогов в других 
собраниях монгольских книг. Они были собраны во время экспедиций бурят-
ских ученых-востоковедов или переданы самостоятельно на хранение в архив 
их прежними владельцами. 

Манускрипты ритуала воскурений фимиама и подношений сан, называе-
мые сан-чога, хранятся в составе монгольского фонда ЦВРК, в котором 
насчитывается более 6 000 монгольских рукописей и ксилографов. Данный 
фонд разделен на 6 архивных коллекций под шифрами М I, М II, М III, БМ, 
MG и КМ. 

Монгольский фонд М I представляет собой коллекции буддийских сочи-
нений самых разных направлений и жанров религиозного и светского харак-
тера [17. С. 141–143]. Фонд М II включает буддийские канонические тексты, 
жизнеописания Будды и его учеников, выдающихся религиозных деятелей, 
фольклорные произведения, обрядовую литературу, медицинские и астроло-
гические трактаты и сочинения. Источники этих двух фондов были опубли-
кованы в аннотированных каталогах в 2004 и 2006 гг. в Японии [18, 19]. 

Однако в настоящее время остаются terra incognita материалы монголь-
ского фонда под шифрами М III, MG, КМ и БМ. Из них монгольский фонд 
М III представляет собой коллекцию ксилографов и рукописей религиозного 
характера на старописьменном монгольском языке, MG включает в себя ка-
нонические издания Ганджур. Коллекция КМ состоит из монгольских книг, 
переданных в 1958 г. в рукописный отдел ЦВРК из Республиканского крае-
ведческого музея (бывшего Антирелигиозного, ныне Музея истории Бурятии 
им. М.Н. Хангалова). Фонд БМ представляет коллекцию, собранную извест-
ным бурятским монголоведом Пурбо Балдановичем Балданжаповым. Он 
включает в себя редкие тибетские, монгольские, бурятские письменные ис-
точники, которые наряду с личным архивом, фонотекой, библиотекой и кол-
лекцией микрофильмов были переданы вдовой ученого в ЦВРК и хранятся в 
его мемориальном кабинете [20. С. 34].  

Монгольский фонд сохранил уникальные образцы обрядников, посвя-
щенных культу тэнгриев у бурят. Выделенные авторами обрядники ритуала 
воскурений и подношений из монгольского фонда М III, КМ и БМ имеют 
традиционную для буддийской книги форму бодхи. Текст написан чернилами 
и тушью черного цвета на бумаге производства русских бумажных фабрик. 
Подобные обрядники синкретического ритуала сан были записаны бурятски-
ми и монгольскими ламами в XVII–XVIII вв. и распространялись вплоть до 
XIX в. [21. С. 15]. К сожалению, установить авторство не представляется 
возможным, так как манускрипты, в отличие от ксилографий и литографий, 
оставались не подписанными авторами. Вероятно, они использовались в быту 
и хранились в юртах, домах простых аратов, и ламы пользовались ими крайне 
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редко, так как должны были читать свои молитвы на «священном» тибетском 
языке [22. С. 94].  

Шесть из семнадцати текстов в честь тэнгриев посвящены Хан Хурмаста 
тэнгри. В ритуальных текстах он предстает главным среди 33 тэнгри, пребы-
вающих на вершине Мировой горы Сумеру и враждующих с асурами [23]. 
Особый интерес вызывают три рукописных сочинения «Указ Хормуста тэн-
гри, из сочинения на каменной стеле близ города Пекин» [24], которые пред-
ставляют собой интереснейшие образцы обрядовой литературы, созданные в 
результате смешения шаманских элементов и буддийского учения. 

В ламаистских обрядниках культ тэнгри намного превышает канониче-
ское абстрактное число 99 небожителей, и многие представители пантеона 
восточных злых небожителей выступают в качестве защитников и покрови-
телей. Можно отметить, что в обрядниках сан-чога тэнгри получили новый 
статус божеств-покровителей, например, если Ата тэнгри считался главой  
44 восточных злых тэнгри бурятского пантеона, то в буддийской мифологии 
он предстает защитником. В тексте «Воскурение Ата тэнгри» данное боже-
ство фигурирует как дарующий пищу, коня, одежду, избавитель от зла [25].  
К ним также относится образ Охин тэнгри, которой посвящены пять текстов 
сан-чога из ЦВРК. Эта небожительница, именуемая в мифах монгольских 
народов Охин Хара-тэнгри, что означает «Дева-Тёмное небо», была включена 
в пантеон буддийских божеств в качестве ипостаси богини Лхамо. В итоге в 
мифологии монгольских народов она стала восприниматься как всеобщая 
прародительница, с которой связан культ плодородия и возрождения жизни 
[26. Т. 2. С. 272], несмотря на то, что в бурятской шаманской мифологии она 
относилась к пантеону вредоносных восточных небожителей [27].  

Одним из ярких представителей тэнгриев является Хан Заячи-тенгри, ко-
торый персонифицируется как защитник людей, дарующий храбрость, все-
ляющий мужество в воинов, начальник небесных войск. Он вооружен сталь-
ным мечом и столь могуч, что сокрушает скалы [28]. В тексте «Сутра, 
посвященная священному Заячи тэнгри», божество описывается всемогущим, 
обладающим громовым голосом, подобным звуку бубна [29]. 

Весьма часто в текстах сан-чога вместо древних тэнгри упоминаются  
9 Сульдэ-тэнгри, 13 Дайсун-тэнгри, 5 Ибэгэгчи-тэнгри. Подобные текстовые 
вкрапления представляют собой элементы, созданные под влиянием добуд-
дийских верований, ассимилированных ламаизмом [30. С. 100]. Они имеют 
специфические функции божеств войны. К разряду воинских культов отно-
сится почитание Дайсан/Дайчин тэнгри, чей образ соответствует тибетскому 
Далха [Там же]. 

В целом небожители-тэнгри из буддийских канонических текстов 
наделяются весьма широким кругом полномочий – это защита от злых ду-
хов, смерти, болезней, врагов и разбойников, дарование жизненной силы 
людям и скоту, мира, благополучия, воинской и охотничьей удачи, покро-
вительство семье, домашнему хозяйству, в особенности поголовью скота. 
Если первая группа источников архива ЦВРК отражает архаические моти-
вы культа тэнгриев, где они выступали в качестве покровителей бурят, то 
тэнгри из обрядников сан-чога выступают в виде космических, по своей 
природе достаточно абстрактных божеств, которым свойственны необъят-
ность и вездесущность. 
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Как упоминалось выше, некоторая часть материалов этих двух групп бы-
ла опубликована в аннотированных каталогах Н.В. Цыремпилова [18, 19] и 
О.А. Шаглановой [4]. Однако до настоящего времени не существует полного 
всеобъемлющего описания архивных материалов ЦВРК, посвященных куль-
ту тэнгриев. Для полной презентации источников авторами статьи выделяет-
ся еще одна группа – фонофонд, состоящий из произведений музыки шаман-
ского культа: песнопений, призываний, заклинаний и гимнов в виде 
аудиозаписей [31]. Материалы данной группы архивных источников ЦВРК 
необходимо ввести в научный оборот, что позволит в полном объеме пред-
ставить разнообразие культа тэнгриев и выявить их культовую значимость в 
традиционной культуре бурят. 

Учитывая тот факт, что в сложный период времени (60–70-е гг. XX в.), 
когда в России распространялась атеистическая пропаганда советского режима 
и шаманская ритуальная деятельность была запрещена, большой заслугой бу-
рятских ученых явилось собирание и обработка материалов по бурятскому  
шаманизму, в том числе аудиозаписей шаманских песнопений. Аудиообразцы 
были записаны в разное время бурятскими учеными-этнографами, филолога- 
ми, фольклористами Д.С. Дугаровым, М.П. Хомоновым, Г.О. Туденовым, 
В.Ш. Гунгаровым, Е.В. Баранниковой во время экспедиций БКНИИ СО АН 
СССР (Бурятский комплексный научно-исследовательский институт Сибирско-
го отделения Российской академии наук), затем БИОН (Бурятский институт 
общественных наук, ныне ИМБТ) в 1963–1976 гг. Материалы фонофонда пред-
ставляют уникальную ценность и демонстрируют феномен обрядовой поющей-
ся шаманской поэзии бурят. Ранние аудиообразцы были записаны Д.С. Ду-
гаровым в 1963 г., а поздние – Л.Д. Дашиевой в 2008–2012 гг. 

Общее количество аудиообразцов составляет двадцать фоноединиц (да-
лее – ф.е.), которые дифференцируются на обрядовые поющиеся и непоющи-
еся (нарративные) жанры и распределены следующим образом: шесть ша-
манских призываний бөөгэй дурдалга (инвентарные № 3086, 3214, 3247, 
3324), десять образцов шаманских песнопений бөөгэй дуунууд (№ 3086, 3212, 
3247, 3295, 3357) и четыре образца непоющейся шаманской поэзии. 

Шаманские призывания тэнгэрийн / бөөгэй дурдалга – ритуальное обра-
щение и призывание духов и божеств шаманского пантеона тэнгриев, испол-
няющиеся во время коллективных общеплеменных, родовых Ехэ тайлган 
(Большой тайлган) и частных семейно-индивидуальных ритуалов. По сведе-
ниям Т.М. Михайлова, тэнгэрийн / бөөгэй дурдалга отличаются от заклина-
ний и гимнов своей масштабностью и состоят из нескольких сотен стихо-
творных строк. Их композиционные особенности заключаются в строгом 
следовании четырех разделов: зачина, эпической части, в которой дано опи-
сание и восхваление божеств и духов (тэнгриев), просьбы и заключительного 
восклицания сөөг / сөөк. Причем исследователь отмечает синкретизм испол-
нения шаманских призываний, включающих пение, речитацию, удары в бу-
бен хэсэ, мимику и жестикуляцию [32]. 

В большинстве шаманских текстов часто фигурирует сакральное слово 
сөөг, звучащее в начале и в конце каждого фрагмента призывания дурдалга, 
обращенного к божествам шаманского пантеона. Это восклицательное при-
зывное слово в начальном и заключительном сегментах шаманского призы-
вания сопровождается ритуальным действием – брызганием молочной вод-
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кой архи или кумысом, которое и означает – «принимай жертвоприношение, 
внемли обращению!». Нотный пример шаманского призывания тэнгрия Айа 
Хайрхан хана, записанного Д.С. Дугаровым в 1963 г. в селе Орлик Окинского 
района Бур. АССР (Бурятской автономной советской социалистической рес-
публики) от хонгодорского шамана В.Ц. Балданова, представлен на рис. 1. 
Нотировка уникального аудиообразца этого шаманского призывания, храня-
щегося в фонофонде ЦВРК (инвентарный номер 3086, № 13), выполнена од-
ним из авторов статьи Л.Д. Дашиевой. 

 
Рис. 1. Нотный пример шаманского призывания тэнгрия Айа Хайрхан хана, записанного Д.С. Дугаро-

вым от хонгодорского шамана В.Ц. Балданова. С. Орлик Окинского района Бур. АССР. 1963 г. 
Fig. 1. A musical example of the shamanic invocation of tengri Aya Khairkhan Khan, recorded by D.S. 

Dugarov from the khongodor shaman V.Ts. Baldanov. Orlik of the Okinsky district of the Bur. ASSR. 1963 

В связи с тем, что вербальный текст призывания дурдалга верховного 
шаманского божества Айа Хайрхан хана речитируется или пропевается, 
большое значение имеет его звуковысотная организация. Поскольку музыка 
шаманского культа бурят совершенно не изучена и представляет особое жан-
ровое явление в ритуальном культурном поле бурят, в данной статье лишь 
затрагивается вопрос корреляции вербальной и музыкальной составляющих в 
шаманских призываниях дурдалга на примере образцов. В связи с этим в 
проанализированных одним из авторов статьи образцах шаманской музыки в 
честь тэнгриев у западных бурят обнаружена специфическая особенность – 
слово сөөг всегда совпадает с верхними звуками звукоряда. Вероятно, такая 
«выделенная» позиция вполне оправдана тем, что в прямом обращении к бо-
жеству реализована сугубо магическая функция умилостивления и заклина-
ния, требующая от шамана (бөө) особенно большой концентрации сил и уме-
ний. Причем инициальный и заключительный звуки, совпадающие со словом 
сөөг, по высоте идентичны друг другу и образуют своеобразную интонаци-
онно-акустическую арку в структуре шаманского призывания [31]. 
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Письменные материалы, хранящиеся в архиве ЦВРК СО РАН, ценны 
тем, что в них сосредоточено богатое наследие фольклорного, этнографиче-
ского, лингвистического, музыкально-обрядового, религиозного характера. В 
них обнаруживается теснейшая связь с шаманской мифологией, и на их осно-
ве можно проследить эволюцию образов, мотивов и сюжетов культа небожи-
телей. В целом разностадиальные источники дифференцированного характе-
ра и жанра, отражающие мировоззрение предбайкальских и забайкальских 
бурят, позволяют рассмотреть сложный комплекс представлений бурят о 
небожителях-тэнгриях в рамках единой духовной традиции.  
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